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TakuM 00pa3oM, SKYTCKHH SI3BIK PacIioiaraeT BechMa OoraThIM M pasHOOOpa3HbIM MaTepuanioM Meradopbl. Kak
BHIHO W3 NPUMEPOB, MOTHBALUs 00pa30BaHUSI MeTa(op B SKYTCKOM S3BIKE CHENU(UICCKUX OTIHYHA HE MMECT.
Ho cnemyet OTMETHTB, YTO B JIEKCHYECKOM COJIEpKaHHH, OCOOCHHO B aCCOLIMATUBHBIX U OPUEHTAIIMOHHBIX MeTado-
paxX MOXHO BBIJICIUTh METAa(OPHUUCCKUE BBIPAXKCHUS, MPUCYIIUE TONBKO SKYTCKOMY SI3BIKY: canaama Oapbam /
MBICJIb HE UJIET (COBECTh HE MO3BOJISIET), Canaama mycms / OIyCTHIMCh MBICIH (IIPUYHBITh, ACTh IyXOM), canaamad
K9HHU29p | MBICITb OCTAJIaCh 1MO3aaH (BCE MBICIH TOJIKO O JOME, OCTABISICBOM, IIOKUAAEMOM), CaHaama KIiosm /
MBICJIb HE HPUXOJUT (Aylla HE JISKUT), cCaHaama OOHHbYYp | MBICIb MIPAeT JMIIUTHCS yHIEBHOIO PABHOBECHS,
canaama cangaa |/ ipoau (Komy-/1.) MBICTH (IaTh COBET, MPUOABUTH CHIIY AyXa) caHaama muuii3p / MBICIb JOXOJUT
(cUMIIATH3UPOBATE KOMY-].), CAHAAMA Al0baHHA | MBICIH CIOMANACh (pa3apakaThCs, CEPAUTHLCS) U.T.I1.

Meradopa B SKyTCKOM S3BIKE €llle MINPOKO He H3y4eHa, TpeOyeTcs AanbHelliee qeTalbHOE HCCIeI0BaHHE.
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The article touches on the poorly investigated theme of the Yakut linguistics — metaphor. The paper analyzes the most frequent
semantic types of metaphors — motivated, syncretic, associative and orientation metaphors in the Yakut language. Relying
on the traditional classification of the semantic types of metaphors the author provides examples from the Yakut language and briefly
describes their semantic meaning.
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of metaphors.

YK 811.124:808.51
DunosiornyecKkre HAyKn

B cmamve paccmampusaemcs nepeod JIOMOHOCO8IM CEMAHMUKU PYCCKUX COS, CEA3AHHBIX C CAKPAIbHbIM J1020-
com Ilpasocnagus, 6 KyIbmypHblil KEUBANCHM JAMUHCKOU A3bIKOGOU (hopmbl. OCHOBHBIM MAMEPUATOM CMAMbU
aenaemcs peub M. B. Jlomonocosa ko onio mesoumenumemea umnepampuysl Enuzasemor Ilemposhovi, nanucannas
8 08YX A3BIKOGBIX GEPCUAX (PYCCKOU U tamuHcKou). Ananus peuu Jlomonocosa ekmouwaem 6 cebs ucmopuueckue, Qu-
Jlono2udecKue u scmemuyecKue acnekmel snoxu pycckoeo Ilpoceeujenus.

Knoueswvie cnosa u (f)pais’bl.' SI3BIKOBOM OKBHBAJICHT, OCTCTHUKA SA3BIKOBOT'O TCKCTA, CEeMaHTHYCCKUI Juaria3oH, JJaTHH-
CKHM KOHTCKCT, CHHOHUMMYHBIN pAA; KYyJbTYpHas BaAJICHTHOCTh; CEMAHTHYCCKAas MOJCIIb.

Hukyaymkun Koncrantun Bnagumuposuy
Poccutickuii cocyoapcmesennwiii nedazoecuveckuil ynusepcumem um. A. H. I'epyena
const.nickulushckin@yandex.ru

VERBA RUSSIACA SACRA IN SERMONE LATINE MICHAELIS LOMONOSOVI. CJIOBA PYCCKOM
JAYXOBHO-PEJIMTUO3HOU KYJIbTYPBI B JATUHCKOHU PEYN MUXANJIA TIOMOHOCOBA
(IO TEKCTY TOPXKECTBEHHOM PEYHA JIOMOHOCOBA 1749 T.)°

Ounonornyeckoe Haciegue M. B. JlomoHOCOBa OTpakaeT THOCEOJOTMYECKYIO KOHLENTYallbHOCTh PYCCKOTO
[IpocBemienns, KoTopasi pPacKphIBAETCS pe3yabTaTaMH €r0 MHOTOACIEKTHBIX HCCIICIOBAaHWN B MPOOJIEMHOM IIOJIE
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pycckoil cnoBecHocTH. Bkitang JloMmoHOCOBa B CTAaHOBJICHHE M pPa3BUTHE PYCCKOM Hay4YHOW MBICIIH, OCBOEHHUE €€ Tep-
MUHOJIOTHYECKOT0 U TEOPETUYECKOTO OCHOBAHUS ONpEAEINI UAEHHOE HAllPaBIEHUE MHOTHX POCCUICKHUX aKaaeMU-
YeCKHX IIKOJ. VIcToprdeckoe U KyabTypHOE 3HaueHHe paboT JIoMoHOCOBa B 00acTy (hHIIOJIOTHH PACKPBIBAETCS B TPY-
nax: K. C. Akcakosa [1], A. Y. Aunpeesa [3], H. 1O. Anekceesoii [2], O. JI. Apuckunoii [4], I1. H. bepkosa [5],
I'. TI. bnoka [17], T. A. beikosoii [7], SI. M. BopoBckoro [6], B. B. Bunorpanosa [8; 17], C. 1. Basumnosa [19],
I'. A. T'ykoeckoro [12], M. JI. 'acnaposa [10; 11], A. 1. Edpumosa [13], B. M. XKusosa [14], I1. P. 3a6oposa [15],
I'. A. Kasizera [18], JI. b. Momzanesckoro [21], I'. H. Mowuceeoii [22], 1. 3. Cepmana [26], B. H. Tonoposa [27],
I1. I1. TTexapckoro [23], JI. B. IlymmstacKOTO [25] M MHOTHX APYTHX YYCHBIX, OCBETUBIINX MO3HABATECIHHYIO TIIyOH-
Hy npowusBeneHuil JIoMOHOCOBa IO PYCCKOM MO33UU U CIIOBECHOCTH.

B ob6nactu dunonorun ynnamenranpHoe n3ydeHne TpyaoB JIOMOHOCOBA COBEpPIIACTCS U3 MOJIOKEHHUS €€ TEOPEeTH-
YEeCKOW M TePMUHOJIOTHYECKON 0a3bl, ONMpeNeTIeHHOI paKypCcoM JINTEPaTypOBEIUECKON HIH JIMHTBHCTHYECKOW METOI0-
sornu. HoBH3HA HCCIeI0BaTEILCKOTO MOIX0a 3aKITI0YaeTCsl B KYIBTYPHO-HCTOPUYECKOM MPOYTEHNH CMBICJIOBOTO T10-
JIs TATHHCKOTO CJIOBA, 00pa3yIoIIero HACHHYIO CBSI3b IEPEBO/Ia PON3BEICHNS C TEPMEHEBTHUECKHUM JTapOM aBTOpA.

Mo pacnopspxenuto K. I'. PasymoBckoro ko nHI0 Te30MMeHUTCTBAa nMneparpuisl Enuszaserst [lerpoBusl (6 cen-
Ts10pst 1749 1.), Ipu HENMOCPEICTBEHHOM y4yacTHH ycTpouTtens Oynymero Topxectsa U. /1. lllymaxepa, M. B. Jlomo-
HOCOBY HaJUIe)KaJlo HallucaTh B €€ 4YeCTh NaHeruprK. Kanuenspckuii opaep, npeAnrchBaonui 3Ty padboty JlomoHo-
coBy, narupoBaH 7 ampens 1749 1. [17, c. 955]. TopkecTBeHHast pedb MUMIICpaTpHILE JODKHA ObLIa COCTOSTHCS
6 ceHTAOps Ha myOIMYHOM coOpannn Akagemun Hayk [Tam e, c. 954]. CorllacHO IPOCBETUTEIBCKON ICTETHKE JTH-
TepaTypHOro npoctpancTsa [23, ¢. 191-197], xBaneOHyr0 peub B UeCTh UMIIEpaTopa (MMIEpaTpHULbl) CIEI0BANIO OT-
HeyaTaTh Ha IBYX SI3BIKAX: PYCCKOM M JIATHHCKOM. JIOMOHOCOB IPEACTABMII B KAHIEISIPHIO AKaJAEMHUH PYCCKOSI3bIU-
HBI BapHaHT TEeKcTa 3 aBrycTa, W Mocje morydeHus ogooperns Pasymosckoro 17 asrycra llymaxepom ObLT n3maH
opzep (IpHKa3) Ha €ro JATHHCKUH nepeBoA. [Ipomecc co3maHus JTaTHHCKOTO BapuaHTa pPedd K HAMEYEHHOW Jare
MPONCXOIWI B YCKOPEHHOW IyJIbCAMH C)KMMAIOIIETOCs] BPEMEHH, CO3/1aBasi IPOCTPAHCTBO JEIOBOM TPEBOXKHOCTH
B IIOATOTOBKE MPEJCTOSIIEr0 TopkecTBa. OTpaskeHHEe OECIIOKONCTBA, CBA3aHHOTO C NEPEBOJOM ITaHETHPHKA, BXO-
Juiiero B obuiee odopmireHne «myoandHo accam6bien», HaxoauM B mmiuckMe Lllymaxepa ot 28 centaopst JlJomoHOCOBY:
«Ecnmu Obl OBUIO HEOOXomuMO oTmevaraTh Jiminb [lanermpuk Blamero] Beicoxop[omus]... omaHako, E[ro]
IIpeB[ocx0auTeNBCTBO| MPUKA3ai MOCAATh OKOJIO TPEXCOT KHUT JJIsl myO[u4HOro] coopanus, pyc[cKkux| U JaTHH-
CKHX, NEPEIJICTEHHBIX B OTAEIbHbIE TOMBI, C TAKUM pacdeToM B MOCKBY, 4TOOBbI TaKOBBbIE HEIIPEMEHHO OBbUIN Tam
3a 14 nueit 10 akTa, BbI MOXKeTe JIETKO YCMOTPETh, UTO BPEMEHH HE OCTaeTCs ¥ YTO Y)KAaCHbIE OMACCHHUS MO JTAHHOMY
TIOBOJIY HE JIMIIEHBI MPUIuHbD» [16, ¢. 133]. Ho B Ha3HauYeHHBIN JieHb, 6 CEHTOPSI, TOPKECTBEHHOTO coOpaHust B AKa-
JIEMHUH HayK HE cocTosock. Panee, 3 ceHTA0ps, Kypbep n3 MockssI (rae npedsiBain JIBop) cooOmu o mepeHoce na-
TBI yOJIMYHOTO cOOpaHus Ha 26 HOAOpPs (KO THIO FOJOBIIMHBI BOCIIECTBHUS HMIIEPATPHUIIBI Ha mpectoi). O ToM, Kak
JKe 00CTOSIIO K 3TOMY BPEMEHH JIEJNIO C MIEPEBOJIOM PYCCKOTO TEKCTA PEUM Ha JIATUHCKHHN S3bIK, MOXKHO BHJIETh U3 pa-
nopra-otyera JIOMOHOCOBA, ITOJJAHHOTO B KAHIEISPUIO AKaJeMUH HayK 19 ceHTAOpsI, BTOPOH IyHKT KOTOPOTO TJIACHT:
«2) COUYMHMIII peYb MMOXBAIBHYIO €. U. B. HA POCCHIICKOM S3bIKE W TOJIOBHHY TepeBel Ha JaTHHCKui» [18, c. 381].
HewnsBecTHO, Ha KaKOM BpPEMEHHOM 3Tarle IepeBo]l ObIT 3aKOHYEH LEIUKOM, HO u3 panopra A. C. bapcoBa (koppek-
Topa Turnorpaduu AH) H3BECTHO, YTO TEKCT peyd U Ha PyCCKOM, U Ha JJATHHCKOM f3bIKe ObUI oTneuaTaH 23 HOA0pA,
TO €CTh K HeoOxonuMomy cpoky [16, c. 135].

Pycckuii TeKCT TOpPIKECTBEHHON peyn, npor3HeceHHON JIoMOHOCOBBIM 26 HOs0PsI, CHUCKAI ceOe ciaBy, peduiek-
curo kotopoii uccienosarens XIX B. E. A. BonXxoBUTHHOB OTpa3uil B TEKCTE M3AaHHOTO UM CJIOBaps PyCCKUX CBET-
CKHX THcaTeNelf: «cBoe mepBoe noxsaiasHoe cioBo Vmnepatpurie EnnzaBere [letpoBHe... OBIIO TAKUM IPUMEPOM
MaHETUPHUIECKOTO KPaCHOPEUHs, C KOTOPBIM TOT/Ia HEUETO poccHusiHaM OBLIIO CPaBHATH, MIIH IO KpaiHel Mepe Heue-
ro O6buto mpeanodectb emy» [20, c. 20]. Ouenka ke KpacOTbl JIATHHCKOTO oOpaslia NMaHerMpuKa pacKpbliach
B «IITYAHUsAX» ydeHoro XX B. ¢uionora-kiaccuka . M. bopoBckoro, nmonararomiero, 4to JlaTHHCKHI nepeBo Jlo-
MOHOCOBA «OTIHYAETCd UMEHHO TEMHU XYyJI0KECTBEHHBIMU JOCTOMHCTBAMH, KOTOPBIE 10 MPEUMYILECTBY MPUCYITH
aBTOPCKOMY IiepeBoy: Oyay4n cBOOOJECH OT KaKOW-THOO NMEeAaHTHIECKOH CKPYIYJIE3HOCTH, OH HE TOJIBKO MPEeBOC-
XO/HO mepenaeT OOIIMI XapakTep TOP)KECTBEHHOro KpacHopeuws “IloxBanbHOro ciioBa”, HO M BOCIPOHM3BOIUT
GmucTaTenbHO HAaWIEGHHBIMM aJE€KBAaTHBIMU CPEJICTBAMH BCIO OOpa3HYyI0 CHCTEMY M CHHTAKCHYECKYIO CTPYKTYPY
pycckoro opuruHanay [6, c. 318-319].

B maHHOI cTaThe, OMUpasich Ha 3CTETHIECKOE CYXJIeHNE BOpOBCKOTO 0 TATHHCKOM MEPEBOAE TEKCTa, OyIeT pac-
CMOTpeH 1o100p JIOMOHOCOBBIM JTATHHCKUX S3BIKOBBIX 3KBHBAJIEHTOB PYCCKUM CIIOBaM, CBA3aHHBIM C CEMaHTHKOMN
UCKIIIOUYNTEIBHO HAI[MOHAJIbHO-AYXOBHOH KyNIbTYphl. K clOBaM-CHMBOJaM, PacKpBIBAIOIINM 3CTETHKY PYCCKOTO
S3BIKOBOTO TEKCTA B TOP>KECTBEHHON peun JIOMOHOCOBA, OTHOCATCS: TPaj, anTapb, HEPKOBb, XpaM (Kak OTJEIbHASA
rpaguyeckast popmMa pyccKkoro cioBa B OTJIHYHE OT «IEPKOBBY»), Bepa, [IpaBocnasue, 3akon boxuii. B xoHTeKkcTE
JIATUHCKOTO MEPeBO/ia ¥ B TPaHUIAX MPEJI0KEHHON CTaTh! IPOBEAEM HCCIIEI0OBAHUE CIIOBA «T'PAI».

B tekcre TopxkecTBeHHOW peun JIOMOHOCOBa yIOTpeOICHUE CIIOBA «Ipajl» HAXOIUM B JIBYX CIy4asX: MEPBbIA —
yKa3bIBaeT Ha MPSIMOE 3HAUCHHE, CBSI3aHHOE C IIOHATHEM «HACEJIEHHBIN MyHKT» B CUCTEME rOoCyIapCTBa, U OCBEIIAET
MOJUTHYECKUN KOHTEKCT 31oxu EnnzaBeTsl: «Koiap MHOTOpa3IMYHBIMU Mpa3AHYIOMINX BUAAMH IyX ObI HAalll BO3BE-
cenmiics, Koryia 61 MbI cebe TyBCTBAME MPEACTABIIIN, YTO BO epadex (kypcue moi — K. H.) Kpemde MUPOM, HEXKeTH
CTeHaMHU OTpaxxaAeHHBIX» [17, c. 236], matuHckuil mepeBon — «Quam multiplici solemnium forma perfrueretur
animus, si per urbes (kypcus moii — K. H.) firmius pace quam muris munitas» [Tam e, c. 257]; BTopo# — BBOAUT
B HICTOPUYECKOE TPOCTPAHCTBO PYCCKON TYXOBHOM KYJIBTYPBHI M OTPaXKaeT MOJI0KEHHE CJIOBA B TEKCTE MPABOCIAB-
HBIX TPaJWIMH: «OJHAKO TYXOM BO3HOCHMCS, PEBHOCTHBIMH KPHJIAMH MBbICIEH BO3JIETAEM H... BUAUM YMHBIMH
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04YaMH, KOTOPbIsS HAWIa4Ye K opesHemy yapcmeayrouemy epaoy (kypcus moii — K. H.), BOXKICICHHBIM TPUCYTCTBHEM
Bcenpecsetneiimus ['ocynapsiHu Halles OCHSHHOMY, ImpocTuparorcsa» [Tam ke, c. 237], natuHCckuil nepesox —
«tamen mente (xypcus moti — K. H.) exsurgimus, et publica gaudia usquequaque animi oculis contuemur. Qui prae-
sertim ad antiquam Imperantium sedem (xypcue moii — K. H.), expectatissima praesentia Serenissimae Imperatricis
illustratam respiciunt» [Tam xe, c. 258]. COOTBETCTBEHHO, OCYIIECTBIIIA MEPEBOJ PYCCKOTO CIOBA «Tpam» Ha Ja-
THHCKHMH 361K, JIOMOHOCOB YMOTpPEeOWJI Ul MepBOTO ciydas (3HadeHws) urbs (f) — ropom; a mis BTOporo —
sedes (f.) — 1) cryn, ckamsbs; II) mep., a) MecTonpeGBIBaHIE, MECTO JKUTEIBCTBA, JKHUIIMIIE, POIHMHA; b) O HEOMYIIL.,
OCHOBaHHE, TouBa, MecTo [24, ¢. 579]. B cBs3u ¢ yem Obuia caenana JIOMOHOCOBBIM CHHOHUMUYHAS 3aMeHa JIATHH-
CKHUX CJIOB B IIpe/toskeHusiX? TONBKO JIM CTHIIMCTHYECKasi OKpacka CJIOBECHOM (hOPMBI MOBIHsIIA Ha BEIOOP JiekceM?
UroObl OTBETUTH Ha ITHU BONPOCH], PACCMOTPUM B KAa4eCTBE HUCCIEAOBATEIBCKON TMIIOTE3bl BIMSIHUE HA JIATMHCKUI
MepEeBOJl «TOPKECTBEHHON pedymn» (JEeMHUYProM U IepMEHEBTOM KOTOPO# Obl1 JIOMOHOCOB) KyJIbTYpHOTO AMaiora
BO BpeMeHH lIpocBelieHns ABYX A3BIKOBBIX IPOCTPAHCTB: PYCCKOTO U JIJATUHCKOTO.

Jlexcuka «TOp)KECTBEHHOH peum» 3aTparuBaeT JUTEPaTypHO-XYJI0’KECTBEHHBIE ACIEKTHl MOCTPOCHUS TEKCTa,
W [IPU TIEPEBO/IC Ha JATHHCKUH SA3bIK 00pa3LoM Uil peYeBbIX MOJIeIel MOTJIM CITYXKHUTh OOJIbIIEH YacThIO ITPOHU3Be-
JICHNSI aHTUYHBIX aBTOPOB, BIAAEBIINX PHUTOPHUCCKHMH IPHEMaMH HA POJHOM IUISl HHUX SI3bIKE B COBEPILICHCTBE.
VIMeHHO Ha JIHUTEepaTypHBIX MPOM3BEACHUSIX aHTHYHOCTH MPOHUCXOIMIIO H3YUCHHE JPEBHETPEUECKOTO M JIATHHCKOTO
s3bIKOB B CITaBSHO-TPEKO-IATHHCKOW aKkaJeMuH, B KOTopoi oOydaics JlomoHOCOB U, Kak 3akmodaeT ¢utonor bo-
POBCKHIA, B COBEpIIICHCTBE OBJIAAET JyXOM JIATHHCKOM S3BIKOBOW KyNIbTYpHl: «PHTOpHYecKast BbIy4Ka, COCTABIISB-
I1asi OCHOBY IIKOJIBHOTO IPENOAABAHMS JATHHCKOTO S3bIKa, ObLIA MPEBOCXOIHO ycBOeHa JIOMOHOCOBBIM, U JOIIE/-
muit 10 Hac oOpasel] ero JATHHCKUX pedel CTOUT Ha YpOBHE JIYYIIHX NPOHM3BEICHUI HOBOJIATHHCKOTO KpacHOpe-
qush» [6, ¢. 318]. Y aHTHYIHBIX aBTOPOB, CO3UAABIINX JUTEPATYPy Ha JIATHHCKOM SI3BIKE, CIIOBO «TOPO]» TI0JIaraeT CBOe
3HaYEHHE B TEKCTAX YEpPE3 4acTo YHOTPeO/sieMblii CHHOHMMHUYHBIN psa: urbs (f), oppidum (n), civitas (f), sedes (f).
ITpugem nepsrle nBa cnoBa (urbs u oppidum) BeIpakaloT BHEIIHEE 3HAYCHHE TEPPUTOPHAIBEHON [EIOCTHOCTH KYJIhb-
TypHOTo 00pa30BaHUsl U UMEIOT OJMHAKOBYIO CEMaHTHYECKYIO MOJIENIb CBOETO T'€HE3HCa C PYCCKHM TOpoJy/Tpaj —
MIPOCTPAHCTBO, OKPYKCHHOE CTEHOH, YaCTOKOJIOM; 3alIMIICHHOE, YKPEIUICHHOE BaJIOM MJIM PBOM MECTO; a ABa JIpy-
rux (civitas u sedes) oTpakaroT BHyTpEeHHEE 3HAUE€HHE CIIOKMBILETOCS MIPOCTPAHCTBA, CBSI3aHHOTO C OpraHHu3aIen
€ro COIMAJIBbHOTO OCBOCHUS: civitas<civis (TpaXIaHUH, IOJIaHHbIN); sedes<sedeo (CUIETH, OCTaBaThCSI, OCEIATH).

JIOMOHOCOB B IEpBOM cily4ae yrnoTpeOJIeHnsI B TEKCTE CJI0Ba «Ipaj» COBEPINAET MEpeBO] pyccKoi (pasbl «4To
BO TpajieX Kpemye MUPOM, HEXENU CTEHAMU» ¢ MOMOIIBIO JaTHHCKOTO CJIOBa UrDS, MMeroIiero y3kuii ceMaHTHYe-
CKUH Mama30H B JIATUHCKOH SI3bIKOBOM KyNBTypeE, CBA3aHHBIN CO 3HAYEHUEM «TOPOA». BO3MOXKHOCTB HUCIIONIB30BATh
JUISL TIEpeBOJIa YaCTOTHYIO JIEKCEMY JIATHHCKOW IHMCbMEHHOHM KyJBTYpBI 0€3 MCKa)KCHUS! SCTETHYECKOTO MOJOTHA
«TOP>KECTBEHHOM peuM» Ha PYCCKOM SI3bIKE TOJIATAeTCsl TEM, YTO CIOBO «TPaj» HE PACKPHIBAET B JAHHOM IPEIJIO-
KEHUH CaKpaJIbHBIX 3HAUCHHH JTyXOBHOTO MPOCTPAHCTBA OT€YECTBEHHOI KynbTypbl. COBEpPIICHHO N3MEHSAETCS MOA-
xox JIoMoHOCOBa B BEIOOPE JTATHHCKOTO 9KBUBAJIEHTA PYCCKOMY «T'Paj» BO BTOPOM CIlydae, KOT/ia [IyOMHHbBIE KOPHU
JyXOBHBIX TPaJHLUHA MPOPacTalOT PEIUTHO3HOM Heell B «Haumaue K JPEeBHEMY LAPCTBYIOLIEMY Ipagy» — Jart. Iep.
«praesertim ad antiquam Imperantium sedemy». ITocie magenns Buzantim (B3satne Typkamum KoHCTaHTHHOMONS
B 1453 1.) monoxeHne «apcTBYIOMIETo Tpata» kak omiora [IpaBocmaBus nepexonuT kK MockBe (KOHIETIINS CTapIiia
Cnaco-EneazapoBoii oourenn @unodes «Mocksa — Tperuit Pum», Hagano XVI B.). MoxHO npuBecTH OJUH U3 Cy-
HIECTBYIOIUX MUCHMEHHBIX JIOKYMEHTOB, YKa3bIBAIOIIUN Ha PEIUTHO3HO-NPABOCIABHBIM 4MH MoCKBBI, — «YIo-
JKeHHast rpamoTa 00 yupexnaennu B Poccun [arpuapiero IIpecrona» (1589). B Heit roBopuTcs, 4TO «MUTPOIIOIH-
TOM, M apXUENUCKONOM, U EMHCKOIIOM Oorocnacaembix rpagoB Benmkoro Pocuiickoro napcreua, mo Guaromatu
Cesraro [lyxa, U3BOJICHHEM BEIHMKOIO rocyaaps maps u senukoro kHsa3s denopa MBanosuua Bcea Benukua Pocua
caMo/IepXKIa 1 1Mo U30paHHIO BCETO OCBAIIEHHOTO cO00pa MOCTABISITUCS OT CBATEHINIETr0 MaTpHapxa apCcTBYIOIAro
rpaga Mockssl U Bcea Pycun» [28]. IToaTomy JIoMOHOCOB, 3aTparuBasi B TEKCTE PEUN PETUTHO3HBIN CIOKET PYCCKOM
KyJIBTYPBI, JJOJDKEH OBUT MOJOMPATh CIOBO AJISI JIATHHCKOTO MEPEeBOAa ¢ 0CO00H OCMOTPHUTENHHOCTHIO. 110 BO3MOX-
HOCTH TpeOOBaJIOCh HE JOMYCTUTH TyXOBHOH MHOPOIHOCTH IIEPEBOIHOM JIEKCEMBI B KyJIbTYpe pycckoro [IpaBocia-
Bus. B cBs3M ¢ 3TMM HE00X0IMMO OBLIO PacCMOTPETH €€ COMYTCTBYIOIINE CTHIIMCTHYECKHE M CEMAaHTHIECKUE OT-
TCHKH B [TPOU3BEIICHUSX JIATHHCKOM TUTepaTyphl. B 3HaUueHNM rpaj cIoBo UrDS B IaTHHCKOM KOHTEKCTE YCTOHYMBO
COYETAJIOCh C IpejcTaBiIeHneM o Pume kak anTiHaHOM — «Ab urbe condita» [32] (oT ocHOBaHUsI roposa, T.e. Puma),
Tak ¥ KaroauueckoM — «Urbi et orbi» («mist ropoga u st Mupa» — GopMysia Manckoro 0JarocaoBICHHUS, aapeco-
BaHHasl HE TOJBHKO ropoay Pumy, Ho u Bcemy katomudeckomy mupy) [31]. TloaToMy ceMaHTHKa CIOBa, CBS3aHHAS
c o0pazaMu SI3bIYECKOT0 M KaToJu4yeckoro Puma, He BHHCHIBaIACh B ()OPMY NPaBOCIABHOTO «LAPCTBYIOLIETO
rpama». Jlatuackoe cioBo oppidum, o6o3HauaBIiee TOPOACKOE MPOCTPAHCTBO, YKPEIIEHHOE MECTO, SBISLIOCH 6O-
Jiee HEUTPaJIbHBIM B OTHOIIEHHH CBOCH KYJIBTYPHOW BAICHTHOCTH B @aHTHYHOM TEKCTe, Hexenu Urbs, Ho mpu sTom
Y MEHee 3HAYMMBIM B CEMAaHTHYECKUX KOOPIHHATAX CHHOHUMUYHOTO psifa «ropo». bosbuieit yactero oppidum ot-
pakan reorpauio NPOBUHINAILHOTO, NMEpUPEPUHHOTO MOJTOKEHHUS B OTHOIICHUH K ITOJUTHYECKOMY, JEIOBOMY,
IKOHOMHYECKOMY LIEHTPY: «neque tamen umquam plures, quam tres cohortes, in urbe (xypcue moii — K. H.) esse,
passus est, easque sine castris, reliquas in hiberna, et aestiua circa finitima oppida (kypcug moii — K. H.), dimittere
assuerat» [29] (Oxnako HUKOT/IA OH [ABrycT] He MO3BOJISLI NPeObIBaTh B ropose [Pume] Gosiee TpeM Koropram, u 1€
OblIM 03 YKpEIJIEHHOTO Jlarepsl, OCTaJIbHBIX OH OTIIPAaBIISUT NMPeObIBaTh Ha 3MMY M JIETO B IIOTPAaHUYHBIE OKPECTHBIC
ropoaa). COOTBETCTBEHHO, y3yalbHOE IIOJI0XKEHIE IPOBHHIHAIBHOCTH B OTHOIICHHH K PrMy Oppidum Ha JTaTHHCKOM
A3bIKE HE MOAXOAWIO B KAUECTBE KYJIBTYPHOIO SKBUBAJIEHTA PYCCKOMY Ipaly B TOPXKECTBEHHON pEdH, TaK )K€ KakK U
JIATHHCKOE CIIOBO CiVitas, OKpy»KEHHOE XPHCTHAHCKAM KOHTEKCTOM PHMCKOW LIEpKBH B IPOW3BEICHHH bra)keHHOro
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Asryctuna «De civitas Dei» (O rpage boxbewm, 413-427) [30, p. 399]. MeHee onpezeneHHbIM, B OTHOLICHUH KYJIb-
TYPHO# HHBapHAHTHOCTH, 3By4aiio Sedes, 0603HauaBIIee rOPOACKOE MPOCTPAHCTBO, POAUHY B U3BECTHHIX JIOMOHOCO-
By Tekctax Osummst, FOBenana, Tammra, Le3aps — «reverti se in suas sedes regionesque...» [9, c. 54] (4ro Bo3BparmIa-
I0TCSL B CBOM MIOCEJIEHHS H...), C TIOMOIIBI0 KOTOPOTO M COBEPIIMIACH KOPPEKTHPOBKA IPOCTPAHCTBA HAIIMOHATBHOMN
JIyXOBHOH HJICH, CBSI3aHHOM C MOJIOKEHUEM «LIAPCTBYIOIIETO IPasia» B IATHHCKOM BapHAHTE TOPIKECTBEHHOU PEUHL.
Takum 00pa3oM, B OCHOBaHMH HepeBO/1a JIOMOHOCOBBIM Ha JIATHHCKUI S3BIK CJIOBA «TOPOJTY», OTPAKABILETO B MPOM3-
BEIICHIN CEMHOTHKY PYCCKOH JyXOBHOH TpaguLHH, JI€XKada KOPPEALHs SKCTCHCHOHANA B PYCCKOM U JIATHHCKOM
KyJIBTYPHBIX TEKCTaX, KOTOPBIH CITy>KMJI KOMIIACOM B CEMaHTHYECKOM OTOOPE JIATHHCKOH CIIOBO(OPMEL.
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VERBA RUSSIACA SACRA IN SERMONE LATINE MICHAELIS LOMONOSOVI. WORDS OF THE RUSSIAN
SPIRITUAL AND RELIGIOUS CULTURE IN THE LATIN SPEECH BY MIKHAIL LOMONOSOV
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The article examines Lomonosov’s transfer of the semantics of the Russian words associated with the Orthodox sacral logos into
the cultural equivalent of the Latin linguistic form. The basic material of the article is the speech by M. V. Lomonosov for the saint’s
day of the empress Elizaveta Petrovna written in the two language versions (Russian and Latin). Analysis of Lomonosov’s
speech includes historical, philological and esthetic aspects of the epoch of Russian Enlightenment.
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YK 37
Ieparornueckue HayKu

B cmamve npeocmaenen onviim 08yX POCHMOBCKUX 8Y308 NO GHEOPEHUIO JIIeMEHIMO8 OUCTNAHYUOHHO20 OOVYEeHUS]
8 NPAKMUKY NPEeno0a8anUs AH2IUICK020 A3biKa. Tlokazana poib npuMeHenus KOMNbIOMEPHbIX MEXHOLOUL U pecyp-
co6 HnmepHema 6 pazeumuu UHOA3ZLIYHOU KOMMYHUKAMUGHOU KOMAEMEHYUU U DOPMUPOBAHUL YMEHUT CAMOCIOs-
menvbHoU pabomul cmyoenmos. Q0cydcoaromess 00CMOUHCMEA U HeOOCMAMKY MeXHOL02Ull OUCMAHYUOHHO20 00Y-
YeHUs UHOCMPAHHOMY A3BIKY.

Knrouesvie cnosa u qbpas’bl: I/IHOCTpaHHHﬁ SA3BIK; KOMMYHUKATHUBHAAd KOMIICTCHLMSA, KOMITETEHTHOCTHBIN IOAX01;
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N3 ONBITA TUCTAHIIMOHHOT'O OBYYEHUSI THOCTPAHHOMY SI3bIKY
CTYJAEHTOB HESI3BIKOBBIX CIIEIIAAJIBHOCTE®

B coBpemeHHOM Mupe 00s3aTeIbHON COCTABIAIONICH YCIELIHOTO OBJaJIeHUs Npodeccueil u NpOABHKEHUS I10
KapbepHOU JICCTHHUIIE SBISCTCS 3HAHME WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, MIO3TOMY €r0 U3y4YeHHE BO BpPEeMs BY30BCKOH MOJTro-
TOBKH TIPENICTABISAETCA Iesieco00pa3sHbpIM 1 HeoOxoauMbIM. CoriacHo (emepalbHBIM TOCyIapCTBEHHBIM 00pa3oBa-
TENBHBIM CTaHJAPTaM, IENbI0 O0YYCHUST HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B BBICIIIMX YYCOHBIX 3aBE/ICHUSIX B KOHTEKCTE pea-
JU3AIMA KOMIIETEHTHOCTHOTO IMOJX0/a SBISACTCS (OPMHUPOBAHUE Y CTYJICHTOB KOMMYHUKATHBHON KOMIICTCHIIHY,
YTO MPEAToIaraeT He TOIBKO Pa3BUTHE PEUEBBIX YMEHHUH U SI3BIKOBBIX HABBHIKOB, HO M YCBOSHHE JIMHIBOCTPAaHOBE -
YECKHUX M COLMNOKYIBTYPHBIX 3HAHUI.

Crenyer oOpaTHTh BHUMaHHE Ha HEKOTOPbIE MOMEHTHI, OKa3bIBAIOIINE CYIIECTBEHHOE BIMSHHUE HA PEaN3alNI0
KOMIIETEHTHOCTHOTO IIO/IXOZa, KOTOPBIE CBSI3aHBI C COKpAICHWEM ayIUTOPHOW Harpy3kd mo aucrmmmmHe «HHo-
CTpPaHHBINA S3BIKY». [IpH yMEHBIIEHHN Yy9eOHOTO BpeMEHH BO3HHUKIIA Tpo0ieMa MOBHIIICHHU 3G (EKTHBHOCTH 00yde-
HUS, PELICHHEM KOTOPOW 3aHMMAIOTCS IPErojaBaTeI HHOCTPAaHHBIX S3bIKOB. ECTECTBEHHO, 3TO MOBJIEKIIO 32 cO00M
MIPOBEICHUE aHaM3a W MEepecMOoTp yIeOHBIX MPOTpaMM W IUIAHOB, M, KaK CIEICTBUE, TIOMCK HOBBIX ITOAXOIOB H
MIPUEMOB C IENBI0 ONTHMHU3AINHN Tporiecca 00ydeHHs B HOBBIX yclIoBHsAX [1]. JIomoaHNM Takke, 9TO M MPOIIECCH HH-
TErpalyy ¥ paclIupeHnsi MUPOBOTO 00pa3oBaTeIbHOIO IIPOCTPAHCTBA TPEOYIOT Pa3pabOTKK U BHEAPECHUS HOBBIX Me-
TOJIOB M TEXHOJIOTHi1 NPO(eCCHOHATIBEHOTO 00pa30BaHus B LIEJIOM M 00YYSHHUS] THOCTPAHHOMY SI3bIKY B YACTHOCTH.

I'pammaTHKoO-TIEpEBOTHON METOJ], MHOTO JICT SBJISIBIIMICS OCHOBOW IPETIOIaBaHMsI HHOCTPAHHBIX S3BIKOB, yTpa-
THJI CBOIO aKTYyallbHOCTh. SIBHOWM CTAHOBUTCS HEOOXOIUMOCTh BHEAPCHHS B YUCOHBIN MPOLIECC COBPEMEHHBIX 00pa-
30BaTEeNIbHBIX TEXHOJIOTHI C LENbIO TIOBBIIICHHE KauecTBa 00yUYEeHHUS 3a CUeT MHTEHCH(UKAIMU y4eOHOTO mpoliecca
1 aKTHBH3ALUU CAMOCTOSITEIBHOM pabOTHl CTYICHTOB [7].
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